



	番号
	見出し／本文
	フランス語

	53
	一酸化炭素中毒に注意(避難所)
	Attention aux intoxications au monoxyde de carbone (centre d’évacuation)

	
	発電機は屋外に置いてあると思いますが、避難所の出入り口の近くにあるときや、風向きなどで、一酸化炭素中毒になることがあります。
近くに発電機があって、頭が痛くなったり、気持ち悪くなったりするときは、一酸化炭素中毒の可能性があります。
医療スタッフに伝えて、発電機の場所や、換気の方法を変えてもらうようにしてください。
	Les générateurs électriques sont censés être placés à l’extérieur, mais selon leur emplacement (s’ils sont proches de l’entrée ou de la sortie d’un centre d’évacuation), ou selon la direction du vent, ils peuvent provoquer une intoxication au monoxyde de carbone (CO).
Si vous avez mal à la tête et/ou si vous vous sentez mal et qu’il y a un générateur à proximité, il peut s’agir d’une intoxication au monoxyde de carbone.
Dans ce cas, prévenez le personnel médical et demandez-lui de changer l’emplacement du générateur et/ou le mode de ventilation des lieux.
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53  一酸化炭素中毒に注意 ( 避難所 )  Attention aux intoxications au monoxyde de carbone (centre d’évacuation)  

発電機は屋外に置いてあると思いますが、避難所の出入り口の近くにあるときや、風 向きなどで、一酸化炭素中毒になることがあります。   近くに発電機があって、頭が痛くなったり、気持ち悪くなったりするときは、一酸化炭 素中毒の可能性があります。   医療スタッフに伝えて、発電機の場所や、換気の方法を変えてもらうようにしてくださ い。  Les générateurs électriques sont censés être placés à l’extérieur, mais selon leur emplacement (s’ils sont proches de l’entré e ou de la  sortie d’un centre d’évacuation), ou selon la direction du vent, ils peuvent provoquer une intoxication au monoxyde de c arbone (CO).   Si vous avez mal à la tête et/ou si vous vous sentez mal et qu’il y a un générateur à proximité, il peut s’agir d’une intoxic ation au  monoxyde de carbone.   Dans ce cas, prévenez le personnel médical et demandez - lui de changer l’emplacement du générateur et/ou le mode de ventilation des  lieux.  

 

